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E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami
zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkownik, chcgc pozby¢ sie
mmm sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegolnie negatywny
wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz
czeéci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.







GB | Microwave Presence Sensor

The product uses a microwave sensor with high-frequency electromagnetic waves (24 GHz) and an
integrated circuit. It detects human breath, and if people are present, keeps the lights on. When people
leave, the lights turn off.

Safety Instructions and Warnings
Read the user manual before using the device.

Follow the safety instructions provided in the manual.
Inspect the product before use; if any part is damaged, do not use the product.
Before installing, make sure that power supply is disconnected.
In case of the device failure, do not try to repair or dismantle it.
Electromagnetic interference, a low temperature difference between the moving object and its surroundings,
or glare (e.g. by a strong light source) may result in the product malfunctioning.
The conductor must not be connected to the mains at the time of installation of the product. Connection of
the power cable to the device may only be carried out by a professional with relevant electrical qualifications.

Description of Figures
Figure 1 - installation
Surface-mount installation
Figure 2 — wiring diagram
« N —neutral conductor, blue
« L - phase conductor, brown
« LOAD - load connection
Figure 3 — time and sensitivity settings
a. Activation time
b. Light sensitivity
c. Sensitivity
Figure 4 — mounting height and detection distance

Technical Parameters
Power supply: 110-240 V~, 50-60 Hz



Maximum load: 2,000 W

Maximum capacitive load: 1,000 W

Activation time: min 10 + 3 s

Activation time: max 12 + 1 min

Detection angle: 360°

Light sensitivity: < 3 lux ~ 2,000 lux (adjustable)

Presence detection range: 3 m max. (< 24 °C)

Motion detection range: 4.5 m max. (< 24 °C)

Operating temperature: -20 °C to +40 °C

Relative humidity: < 93 %

Mounting height: 2-4 m

Power consumption: 0.5 W (0.5 W in standby mode)

Enclosure rating: IP20

Time Setting (Switch-0ff Delay) — TIME (10 s +3 s to 12 min +2 min)

After the last motion is detected, the count-down of the selected time is started. For a function test, setting
to the minimum value is recommended.

Twilight Setting (Light Sensitivity) — Lux (3-2,000 1x)

For a function test, setting to the minimum value is recommended.

The data provided is approximate and may vary depending on the location and mounting height.
Detection Range

The sensor detects presence up to a distance of 3 metres from the sensor.

If the detection distance is 3-4.5 metres from the sensor, it will function as a normal microwave sensor
and automatically detect human movement.

CZ | Mikrovlnné ¢idlo pfitomnosti

Produkt vyuziva mikrovinny senzor s vysokofrekvenéni elektromagnetickou vinou (24 GHz) a integrovanym
obvodem. Detekuije lidsky dech a pokud jsou pfitomni lidé, svitidla ztistanou rozsvicena. Kdyz lidé odejdou,
svitidla zhasnou.

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
| pred pouzitim zafizeni prostudujte navod k pouziti.
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A Dbejte bezpectnostnich pokyntl uvedenych v tomto navodé.

Pred pouzitim vyrobek zkontrolujte, je-li jakakoliv ¢ast poskozena, nepouzivejte jej.

Pred montéZi se ujistéte, Ze je elektricky privod odpojeny.

V pripadé poruchy zafizeni neopravujte ani nerozebirejte.

Vlivem rueni elektromagnetického pole, pfi malém teplotnim rozdilu pohybujiciho se objektu a okoli, oslnéni
(napt. silnym svételnym zdrojem) mlize dochazet k nespravné funkci vyrobku.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze svitidla pfipojen na napajeci sit’. Pripojeni napajeciho kabelu
k zafizeni mlZe provadét osoba s elektrotechnickou kvalifikaci.

Popis obrazka
Obrazek 1 - instalace
Prisazena montaz
Obrazek 2 — schéma zapojeni
« N-nulovy vodi¢, barva modra
* L-fazovy vodi¢, barva hnéda
« LOAD - pripojeni zatéze
Obrazek 3 - nastaveni ¢asu a citlivosti
a. Doba sepnuti
b. Citlivost na svétlo
c. Citlivost
Obrazek 4 - instalaéni vy$ka a detekéni vzdal

Technické parametry

Napéjeni: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maximalni z4téz: 2 000 W

Maximalni kapacitni zatéz: 1 000 W

Doba sepnuti: min 10+ 3 s

Doba sepnuti: max 12 + 1 min

Detekéni thel: 360°

Citlivost na sv&tlo: <3 LUX ~ 2 000 LUX (nastavitelné)
Detekéni dosah pFitomnosti: 3 m max. (< 24 °C)
Detekéni dosah pohybu: 4,5 m max. (< 24 °C)




Provozni teplota: -20 °C az +40 °C

Relativni vlhkost prostiedi: <93 %

Instalacni vyska: 2-4 m

Spoteba: 0,5 W (v pohotovostnim stavu 0,5 W)

Kryti: IP20

Nastaveni asu (zpozdéni vypnuti) - TIME (10 s 3 s aZ 12 min +2 min)

Po zaznamenani posledniho pohybu dojde k odpocitavani nastaveného Casu. Pri funkéni zkousce je dopo-
ru¢eno nastaveni na minimum.

Nastaveni soumraku (svételna citlivost) - LUX (3-2 000 (x)

PFi funkéni zkousce je doporuéeno nastaveni na maximum.

Uvedené Udaje jsou orientacni, mohou se lisit podle polohy a montazni vysky.

Vzdalenost detekce

Senzor detekuje pritomnost do vzdalenosti 3 m od Cidla.

Pokud je detekéni vzdalenost 3-4,5 m od Cidla, bude fungovat jako normalni mikrovlnny senzor a automa-
ticky detekuje lidsky pohyb.

SK | Mikrovlnny senzor pritomnosti

Produkt pouziva mikrovinny senzor s vysokofrekvenénymi elektromagnetickymi vinami (24 GHz) a integ-
rovanym obvodom. Deteguje ludsky dych a ak su v miestnosti (udia, svietidl& zostavaju svietit. Ked ludia
odidu, svietidla zhasnu.

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
L pred pouzivanim zariadenia si pre€itajte navod na pouZivanie.

A Dodrziavajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v tomto névode.

Pred pouzivanim vyrobok skontrolujte. Ak je niektora ast’ poskodena, nepouzivajte ho.

Pred inStalaciou sa uistite, Ze je odpojené napéjanie.

V pripade poruchy zariadenie neopravujte ani nerozoberajte.

V désledku rusenia elektromagnetického pola mdze pri malom teplotnom rozdiele medzi pohybujicim
sa objektom a okolim alebo v d6sledku oslnenia (napr. silnym zdrojom svetla) ddjst k nespravnemu
fungovaniu vyrobku.



Pripajany kabel nesmie byt v case montaZze svietidla pripojeny do elektrickej siete. Pripojenie napajacieho
kabla k zariadeniu smie vykonat osoba s kvalifikaciou elektrikara.

Opis obrazkov
Obrazok 1 - Instalacia
Povrchova montaz
Obrazok 2 - Schéma zapojenia
« N - Nulovy vodi¢, modré farba
« L—Fazovy vodi¢, hnedéa farba
« LOAD - Pripojenie zataZzenia
Obréazok 3 — Nastavenie €asu a citlivosti
a. Cas spinania
b. Citlivost' na svetlo
c. Citlivost
Obrazok 4 — Vyska instalacie a detekéna vzdialenost’

Technické udaje

Napéjanie: 110 - 240 V~, 50 - 60 Hz

Maximalne zatazenie: 2 000 W

Maximalne vykonové zataZenie: 1 000 W

Cas zopnutia: min 10 + 3 s

Cas zopnutia: max 12 + 1 min

Uhol detekcie: 360°

Citlivost na svetlo: < 3 LUX ~ 2 000 LUX (nastavitelna)
Dosah detekcie pritomnosti: Max. 3 m (< 24 °C)

Dosah detekcie pohybu: Max. 4,5 m (< 24 °C)
Prevadzkova teplota: -20 °C az +40 °C

Relativna vihkost prostredia: < 93 %

Vyska inStaléacie: 2-4m

Prikon: 0,5 W (v pohotovostnom rezime 0,5 W)

Krytie: IP20

Nastavenie &asu (oneskorenia vypnutia) - TIME (Cas) (10 s +3 s) a 12 min +2 min)



Po zaznamenani posledného pohybu sa spusti odpocitavanie nastaveného ¢asu. Pri funkénom teste sa
odport¢a minimalne nastavenie.

Nastavenie sumraku (citlivost’ na svetlo) — LUX (3 — 2 000 Lx)

Pri funkénom teste sa odporica maximéalne nastavenie.

Uvedené informacie su orientacné a moZzu sa Lisit v zavislosti od polohy a vysky montaze.

Detekéna vzdialenost’

Senzor deteguje pritomnost az do vzdialenosti 3 m od senzora.

Ak je detekénd vzdialenost 3 - 4,5 m od senzora, bude fungovat ako bezny mikrovlnny senzor a automaticky
detegovat pohyb os6b.

PL | Mikrofalowy czujnik obecnoéci

Produkt wykorzystuje czujnik mikrofalowy z falami elektromagnetycznymi o wysokiej czestotliwosci (24
GHz) oraz uktad scalony. Wykrywa on oddech cztowieka i jesli kto$ jest obecny, utrzymuje wigczone $wiatto.
Gdy ludzie opuszczajg pomieszczenie, $wiatto wytacza sie.

Instrukcje bezpieczenstwa i ostrzezenia
Przed uzyciem urzadzenia nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji.
Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ produkt; jesli jakakolwiek czeé¢ jest uszkodzona, nie nalezy uzywac
produktu.
Przed montazem nalezy upewnic sig, ze zasilanie jest odtaczone.
W przypadku usterki urzadzenia nie nalezy podejmowac préob jego naprawy lub demontazu.
Zaktdcenia pola elektromagnetycznego, niewielka réznica temperatur miedzy poruszajacym sig obiektem
a otoczeniem lub olénienie (np. przez silne zrodto $wiatta) moga spowodowa¢ nieprawidtowe dziatanie
produktu.
Przewod nie moze by¢ podtgczony do sieci zasilajacej w momencie instalacji produktu. Podtaczenie kabla
zasilajgcego do urzadzenia moze wykonac¢ tylko osoba z uprawnieniami elektrycznymi.

Opis rysunkow
Rysunek 1 - instalacja
Montaz natynkowy



Rysunek 2 — schemat okablowania
* N - przewdd zerowy, niebieski
« L - przewod fazowy, brazowy
« LOAD - podtaczenie obcigzenia
Rysunek 3 — ustawienie czasu i czutosci
a. Czas aktywacji
b. Czuto$¢ na natezenie $wiatta
c. Czutos¢
Rysunek 4 — Wysoko$¢ montazu i odlegto$¢ wykrywania

Parametry techniczne

Zasilanie: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maksymalne obcigzenie: 2 000 W

Maksymalne obcigzenie pojemno$ciowe: 1 000 W

Czas aktywacji: min. 10 +3 s

Czas aktywacji: maks. 12 +1 min

Kat wykrywania: 360°

Czuto$¢ na natgzenie $wiatta: < 3 lux ~ 2 000 lux (regulowana)

Zasigg wykrywania obecno$ci: maks. 3 m (< 24 °C)

Zasigg wykrywania ruchu: maks. 4,5 m (< 24 °C)

Temperatura pracy: od -20 °C do +40 °C

Wilgotno$¢ wzgledna: < 93%

Wysoko$¢ montazu: 2-4 m

Pobo6r mocy: 0,5 W (0,5 W w trybie gotowosci)

Stopien ochrony: IP20

Ustawienie czasu (opdznienie wyta ia) — TIME (od 10 s +3 s do 12 min +2 min)

Po wykryciu ostatniego ruchu rozpoczyna sie odliczanie wybranego czasu. W celu przetestowania dziatania
funkeji zaleca sig ustawienie minimalnej wartosci.

Ustawienie wytacznika zmierzchowego (czuto$¢ na natezenie $wiatta) - Lux (3-2 000 [x)
W celu przetestowania dziatania funkcji zaleca sig ustawienie minimalnej warto$ci.
Podane dane s orientacyjne i moga sig rézni¢ w zaleznoéci od potozenia i wysokosci montazu.
Zasigg wykrywania
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Czujnik wykrywa obecnos¢ w odlegtosci do 3 metréw od czujnika.
Jesli odlegtos¢ wykrywania wynosi 3-4,5 metra od czujnika, bedzie on dziatat jak zwykty czujnik mikrofalowy
i automatycznie wykrywat ruch cztowieka.

HU | Mikrohullamd jelenlétérzékel

A termék mikrohullamu érzékeldt hasznal, amely magas frekvenciaju elektroméagneses hullammal (24
GHz) és integralt aramkérrel mikodik. Eszleli az emberi lélegzést, és emberek jelenlétében a ldmpak
felkapcsolva maradnak. Ha az emberek elmennek, a ldampéak lekapcsolnak.

Biztonsagi eldirasok és figyelmeztetések
|l=l| A berendezés hasznélata el6tt tanulmanyozza at a hasznalati Gtmutatét.

A Mindig tartsa be a jelen kézikényvben talalhaté biztonsagi eléirasokat.

Hasznalat elétt ellendrizze a terméket, és ha barmely része sériilt, ne hasznalja!

Szerelés el6tt ellendrizze, hogy le legyen valasztva az elektromos haldzatrol!

Ha a készUlék hibas, ne probalja megjavitani vagy szétszerelni!

Az elektromagneses mezé interferenciaja, a mozgd személy/targy és a kdrnyezete kozGtti tul kis hémérsék-
let-kiilénbség, vagy (pl. egy erds fényforrasbol szarmazo) fénycsova a kész(ilék hibas miikddéséhez vezethet.
A vezetéket a vilagitotest szerelése kozben még ne csatlakoztassa az elektromos halézathoz. A tapkabel
csatlakoztatasat az érzékel6hoz kizardlag villanyszereld képzettségli személy végezheti.

A képek leirasa
1. abra - felszerelés
Feliletre szerelve
2. abra - kapcsolasi rajz
« N - nulla vezet6, kék szinli
« L —fazisvezetd, barna szinii
« LOAD - terheléscsatlakozas
3. abra - id6 és érzékenység beallitasa
a. Kapcsolasi idétartam
b. Fényérzékenység
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c. Erzékenység
4. abra - felszerelési ag és érzékelési ta ag

Miszaki paraméterek

Tapellatas: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maximalis terhelés: 2 000 W

Maximalis kapacitiv terhelés: 1 000 W

Kapcsolasi id6tartam: min. 10 + 3 s

Kapcsolasi id6tartam: max. 12 + 1 perc

Erzékelési sz6g: 360°

Fényérzékenység: < 3 lux ~ 2 000 lux (llithatd)

Jelenlét-érzékelési hatdtavolsag: max. 3 m (< 24 °C)

Mozgasérzékelési hatétavolsag: max. 4,5 m (< 24 °C)

Uzemi hémérséklet: -20 °C és +40 °C kdzétt

Relativ paratartalom: <93%

Felszerelési magassag: 2-4 m

Fogyasztas: 0,5 W (készenléti izemmaddban 0,5 W)

Védettségi fokozat: IP20

1dé bedllitasa (kikapcsolas késleltetése) - TIME (10 +3 s és 12 perc +2 perc kozott)

Az utolso érzékelt mozgas elinditja a visszaszamlalast a beallitott idStartamtél. A miikodés teszteléséhez

javasolt a minimum értéket beallitani.

Sziirkiilet beallitasa (fényérzékenység) - LUX (3-2 000 lx)

A miikodés teszteléséhez javasoljuk, hogy a minimum értéket allitsa be.

A fenti adatok csupan hozzavetélegesek, és a telepités helyétdl és magassagatol fliggden eltéréek
lehetnek.

Erzékelési tavolsag

Az érzékeld 3 méteres tavolsagon bellil érzékeli a jelenlétet.

Ha az érzékelési tavolsag 3-4,5 m az érzékelétol, akkor normal mikrohulldmu érzékeléként mikodik, és

automatikusan érzékeli az emberi mozgast.
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Sl | Mikrovalovni senzor prisotnosti

Izdelek uporablja mikrovalovni senzor z visokofrekvenénimi elektromagnetnimi valovi (24 GHz) in integriranim
vezjem. Zaznava ¢lovesko dihanje in ob prisotnosti oseb pusti luci prizgane. Ko ljudje odidejo, se luiizklopijo.

Varnostna navodila in opozorila
Pred uporabo naprave preberite uporabni$ki priro¢nik.

Upostevajte varnostna navodila iz prirognika.
Pred uporabo izdelek preglejte. Ce je kateri koli del poskodovan, izdelka ne uporabljajte.
I?red namestitvijo se prepricajte, da je napajanje izklju¢eno.
Ce se naprava pokvari, je ne poskusajte popraviti ali razstaviti.
Elektromagnetne motnje, nizka temperaturna razlika med premikajo¢im se predmetom in okolico ali ble-
§anje (npr. zaradi mocnega vira svetlobe) lahko povzrotijo nepravilno delovanje izdelka.
Med namescéanjem izdelka vodnik ne sme biti prikljuen na elektri¢no omrezZje. Prikljucitev napajalnega
kabla na napravo lahko opravi le ustrezno usposobljen strokovnjak elektricar.
Opis slik
Slika 1 - namestitev
Povrsinska montaza
Slika 2 — shema oZicenja
« N —nevtralni vodnik, moder
* L - fazni vodnik, rjav
* LOAD - priklju¢ek bremena
Slika 3 - nastavitev ¢asa in obcutljivosti
a. Cas aktivacije
b. Obcutljivost na svetlobo
c. Obcutljivost
Slika 4 - viSina montaze in razdalja zaznavanja

Tehnicni podatki
Napajanje: 110-240 V, 50-60 Hz
Najvecja moé: 2000 W
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Najvecja kapacitivna obremenitev: 1000 W

Cas aktivacije: min. 10+ 3 s

Cas aktivacije: maks.12 + 1 min

Kot zaznavanja: 360°

Obgutljivost na svetlobo: < 3 Ix ~ 2000 Ix (nastavljivo)

Obmogje zaznavanja prisotnosti: maks. 3 m (< 24 °C)

Obmogje zaznavanja gibanja: maks. 4,5 m (< 24 °C)

Delovna temperatura: od =20 °C do +40 °C

Relativna vlaznost: < 93 %

Visina vgradnje: 2-4 m

Poraba energije: 0,5 W (0,5 W v stanju pripravijenosti)

Stopnja zasCite ohisja: IP20

Nastavitev éasa (zakasnitev izklopa) — TIME (10 s +3 s do 12 min #2 min)

Po zaznavanju zadnjega giba se zacne odStevanje izbranega Casa. Za preizkus delovanja je priporogljivo
nastaviti najmanjso vrednost.

Nastavitev mraka (svetlobna ob&utljivost) — LUX (3-2000 x)

Za preizkus delovanja je priporocljivo nastaviti najmanj$o vrednost.

Navedeni podatki so priblizni in se lahko razlikujejo glede na lokacijo in vi§ino namestitve.
Obmocje zaznavanja

Senzor zazna prisotnost do razdalje 3 metre od senzorja.

Ce je razdalja zaznavanja med 3 in 4,5 metra od senzorja, deluje kot obi¢ajen mikrovalovni senzor in
samodejno zaznava gibanje oseb.

RS|HRIBAIME | Mikrotalasni senzor prisutnosti

Proizvod koristi senzor mikrovalova s elektromagnetskim valovima visoke frekvencije (24 GHz) i integrirani
krug. Detektira ljudski dah i, ako su ljudi prisutni, drzi svjetla upaljenima. Kad ljudi odu, svjetla se gase.

H%ﬁurnosne upute i upozorenja
Procitajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.
Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.
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Pregledajte proizvod prije upotrebe; ako je neki dio o$te¢en, nemojte upotrebljavati proizvod.
Prije ugradnje provjerite je li isklju¢eno napajanje.
U slucaju kvara uredaja ne poku$avajte ga sami popravljati ili rastavljati.
Elektromagnetske smetnje, mala temperaturna razlika izmedu objekta u pokretu i njegove okoline ili odsjaj
(npr. od jakog izvora svjetlosti) mogu uzrokovati kvar proizvoda.
Vodi¢ ne smije biti prikljucen u struju u trenutku postavljanja proizvoda. Prikljucivanje kabela napajanja na
uredaj smije obavljati samo strucna osoba kvalificirana za takve poslove.
Opis slika
Slika 1 - postavljanje
Postavljanje nadzbuknog nosaca
Slika 2 - dijagram ozicenja
« N —neutralni vodi¢, plavi
« L —fazni vodi¢, smedi
« LOAD - priklju¢ak opterecenja
Slika 3 - postavke vremena i osjetljivosti
a. Vrijeme aktivacije
b. Svjetlosna osjetljivost
c. Osjetljivost
Slika 4 - visina montaze i udaljenost detekcije

Tehnicki parametri

Napajanje: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maksimalno optereéenje: 2.000 W

Maksimalno kapacitivno optere¢enje: 1.000 W
Vrijeme aktivacije: min. 10+ 3 s

Vrijeme aktivacije: maks. 12 £ 1 min

Kut otkrivanja: 360°

Svjetlosna osjetljivost: < 3 lux ~ 2.000 lux (podesivo)
Domet otkrivanja prisutnosti: maks. 3 m (< 24 °C)
Domet otkrivanja pokreta: maks. 4,5 m (< 24 °C)
Radna temperatura: od -20 °C do +40 °C
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Relativna vlaznost: < 93 %

Visina ugradnje: 2—-4m

Potro3nja elektri¢ne energije: 0,5 W, (0,5 W u stanju pripravnosti)

Stupanj zastite: IP20

Postavka vremena (odgoda iskljuéivanja) — TIME (10 s +3 s do 12 min *2 min)

Nakon Sto se detektira posljednji pokret, zapocinje odbrojavanje odabranog vremena. Za test funkcija
preporucuje se postavljanje na minimalnu vrijednost.

Postavka sumraka (osjetljivost na svjetlo) — LUX (3-2.000 [x)

Za test funkcija preporucuje se postavljanje na minimalnu vrijednost.

Navedeni podaci su priblizni i mogu varirati ovisno o lokaciji i visini ugradnje.

Domet otkrivanja

Senzor detektira prisutnost do udaljenosti od 3 metra od senzora.

Ako je udaljenost detekcije 3-4,5 metara od senzora, on ¢e funkcionirati kao normalan senzor mikrovalova
i automatski detektirati ljudsko kretanje.

DE | Mikrowellen-Prasenzmelder

Das Produkt nutzt einen Mikrowellensensor mit hochfrequenten elektromagnetischen Wellen (24 GHz) und
einem integrierten Schaltkreis. Es erfasst den menschlichen Atem und wenn Personen anwesend sind,
bleiben die Leuchten eingeschaltet. Wenn die Personen den Raum verlassen, schalten die Lichter aus.

Sicherheitsanweisungen und -hinweise
|l=l| Lesen Sie vor dem Einsatz des Gerats die Gebrauchsanleitung.

A Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.

Uberpriifen Sie das Produkt vor dem Gebrauch, wenn etwas beschadigt ist, verwenden Sie es nicht.
Achten Sie vor der Montage darauf, dass Stromzufuhr abgeschaltet ist.

Reparieren Sie das Gerat im Falle einer Stérung nicht selbst und zerlegen Sie es nicht.

Aufgrund von Stérungen durch elektromagnetische Felder, geringen Temperaturunterschieden zwischen
dem sich bewegenden Objekt und der Umgebung, Blendung (z. B. durch eine starke Lichtquelle) kann es
zu Fehlfunktionen des Produkts kommen.
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Der Stromleiter darf wahrend der Montage der Leuchte nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Der An-
schluss des Versorgungskabels an das Gerat darf nur von Personen mit entsprechender elektrotechnischer
Qualifikation vorgenommen werden.

Beschreibung der Bilder

Abbildung 1 - Installation

Aufgesetzte Montage

Abbildung 2 - Schaltschema
« N - Nullleiter,Farbe blau
« L~ stromfiihrender AuBenleiter (Phase), Farbe braun
« LOAD - Lastanschluss

Abbildung 3 - Einstellungen von Zeit und Empfindlichkeit
a. Umschaltzeit
b. Lichtempfindlichkeit
c. Empfindlichkeit

Abbildung 4 - Installationshdhe und Erfassungsreichweite

Technische Parameter

Stromversorgung: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maximale Stromlast: 2 000 W

Maximale kapazitive Stromlast: 1 000 W

Einschaltzeit: min 10+ 3 s

Einschaltzeit: max 12 + 1 min

Erfassungswinkel: 360°

Lichtempfindlichkeit: <3 LUX ~ 2 000 LUX (einstellbar)
Erfassungsreichweite fiir Anwesenheit: maximal 3 m (< 24 °C)
Erfassungsreichweite fiir Bewegung: maximal 4,5 m (< 24 °C)
Betriebstemperatur: -20 °C bis +40 °C

Relative Umgebungsfeuchtigkeit: <93 %

Einbauhdhe: 2-4 m

Strombedarf: 0,5 W (0,5 W im Standby-Modus)

Schutzart: IP20
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Zeiteinstellung (Abschaltverzégerung) - TIME (10 s +3 s bis 12 min +2m in)

Nach dem Erfassen der letzten Bewegung wird die eingestellte Zeit heruntergezahlt. Fir die Funktions-
prifung wird die Einstellung auf Minimum empfohlen.

Dammerungseinstellung (Lichtempfindlichkeit) - LUX (3-2 000 Ix)

Fir die Funktionspriifung wird die Einstellung auf Maximum empfohlen.

Die aufgefiihrten Angaben sind Richtwerte und kénnen je nach Position und Montagehdhe variieren.
Erfassungsreichweite

Der Sensor erkennt die Anwesenheit von Personen im Umkreis von einer Entfernung von bis zu 3 m vom
Sensor.

Bei einer Erfassungsreichweite von 3 bis 4,5 m vom Sensor wird dieser wie ein normaler Mikrowellensensor
funktionieren und automatisch menschliche Bewegungen erfassen.

A | Mi

Mpunan BUKOPUCTOBYE MIKPOXBMMBOBMIA AATUMK 3 BUCOKOUYACTOTHOIO EIEKTPOMArHiTHoIo xaunet (24 Mu)
Ta iHTErpoBaHNM KOHTYPOM. CucTeMa BUSBNAE AMXaHHA NIOAVHU; IOKN B NMPUMILLIEHHI € NIOAN, CBITUIbHUKN
3aNMLLIAIOTLCSA YBIMKHEHWUMMU. [1icns iXHbOro BUXOAY CBITNO 3racae.

IHCTpYKUIi Ta 3acTepe)eHHs 3 TeXHiKKU besneku
L] lMepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO NPOUNTaliTE NOCIBHMK 3 ekcrnyaTallii.

OXBWUITbOBWI JATUMK MPUCYTHOCTI

A [loTpuMyiiTECh IHCTPYKLI 3 TeXHIKM Be3nekn, HaBefeHNX y LibOMY NOCiIBHMKY.

lMepen nouaTkoM ekcnnyaTauii nepesipTe NPUCTPIK; y pasi NOLWKOMKEHHs Byab-AKOI AeTani He BUKOPUCTO-
BY/iTE NPUCTPIN.

Mepen MoHTaxeM 060B'A3KOBO BIKIIOUITh IBKEPESIO SKUBJIEHHS.

He peMoHTyiiTe i He po3bupaiite NpuUCTpIll B pa3i HeCNpaBHOCTI.

Yepes BNNMB €NEKTPOMArHITHUX NOMiB, HEBEMNMKY PISHULIIO TEMMEPATYP MiK PyXOMUM 0B'EKTOM i HaBKOMM-
LWHIM CepenosuLLeM, BiABNUCKX (HanpuKknag, Bil CUMbHOTO MKepena CBiTNna) NpUCTpIi Moke MpawioBaTyh
HEHamMeKHUM YNMHOM.

He nigkniouaiite kabenb N0 enekTpoMepeski Nia Yac MOHTaXy CBITUNbHMKA. MiAKMIOUEHHA Kabenio K1BNeHHA
10 Npunafy Mae 3[ifCHIoBaTY KBanidikoBaHNA NEKTPHK.
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Onuc pucyHkiB
PucyHok 1. MoHTax
HaknapHuit MoHTax
PucyHok 2. lpuHuMnoBa eneKkTpuyHa cxeMa
* N — HynboBMiA NPOBINHWK, CUHIW Konip
* L — chasHnit NpoBiaHMK, KOPUYHEBHIA Konip
* LOAD — nigKmioYeHHs HaBaHTaXeHHA
PucyHok 3. HanawryBaHHA Yacy Ta 4yTnmBocTi
a. Yac nepeMuKaHHs
b. YytnusicTb o ceitna
c. YyTnmeicTb
PucyHok 4. BucoTa MOHTaXy Ta BiiCTaHb BUSBJIEHHS

TexHiuHi xapaKTepucTMKM

[bxepeno xusnenus: 110240 B amiHHoro cTpymy, 50-60 My

MakcuMarbHe HaBaHTaseHHs: 2 000 BT

MakcuMarbHe eMHicHe HaBaHTaxeHHs: 1 000 BT

Yac nepemukanHs: MiH. 10 £ 3 ¢

Yac nepemukaHHs: Makc. 12 + 1 x8

KyT BusiBnenHs: 360°

YyTnmeicTb [0 cBiTna: <3 ik ~ 2 000 5k (perymioeTses)

Papiyc BUSBNEHHS NPUCYTHOCTI NIOAMHM: MaKc. 3 M (< 24 °C)

Papiyc BusBneHHs pyxy: Makc. 4,5 M (< 24 °C)

Po6oua Temnepatypa: Bia -20 °C no +40 °C

BigHocHa BororicTb AoBKinns: <93%

Bucora MoHTasy: 2—4 M

CnoskueaHa noTyxHictb: 0,5 BT (0,5 BT y peskuMi ouikyBaHHs)

3axuct: P20

HanawrtysanHs yacy (3aTpuMka BuMkHeHHs): TIME (10 ¢ + 3 ¢ — 12 xB + 2 xB)
Binnik uacy nounHaeTbCs Nicns TOro, ik AaTUMK BOCTaHHE chikcye pyx. [ins nepeBipkn poboTy pekoMeHayeThes
BCTAHOBUTYU MiHIMarbHe 3HAUEHHS.

HanawrtysanHs cyTiHkis (yyTnusicTb po ceitna): LUX (3-2 000 nk)
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[Ina nepeBipkn poboTH peKOMeHAYETbCA BCTAHOBUTI MaKCUMasIbHE 3HaYEHHS.

HaBepeHi 3HaUeHHs € MPUBNM3HAMM | MOXYTb 3MIHIOBATUCS 3a5IEXKHO Bifl MOSIOXKEHHS Ta BUCOTU MOHTasY.
BincTaHb BusBNeHHs

[laTunk BUABNAE NPUCYTHICTb JIOAMHM Ha BiACTaHI 0 3 M BiA AaTuMKa.

SIKLLO BiiCTaHb BUSIBNIEHHSA CTaHOBUTbL 3—4,5 M Bifl laTuMKa, NpWUnaj Npauioe K CTaHAapTHWIA MIKDOXBUIbOBUIA
DaTUMK i aBTOMATUYHO BUSBIISIE PYX JIIOAMHU.

ROIMD | Senzor de prezenta cu microunde

Produsul utilizeaza un senzor cu microunde cu und3 electromagnetica de inalta frecventd (24 GHz) si un
circuit integrat. Detecteaza respiratia umana si, daca sunt prezente persoane, corpurile de iluminat raman
aprinse. Cand persoanele pleaca, corpurile de iluminat se sting.

Instructiuni de siguranta si avertizari
Tnainte de utilizarea dispozitivului, cititi manualul de utilizare.

A Respectati instructiunile de sigurantd mentionate in acest manual.

inainte de utilizare, verificati produsul; in cazul in care vreo componenta este deterioratd, nu il utilizati.
inainte de montaj, asigurati-va ca alimentarea electrica este deconectata.

in caz de defectare a dispozitivului, nu il reparati si nu il demontati.

Din cauza perturbatiilor cdmpului electromagnetic, a diferentei mici de temperatura dintre obiectul aflat
in miscare si mediul ambiant sau a orbirii (de exemplu de la o surs3 de lumina puternica), poate aparea
functionarea incorectd a produsului.

Conductorul care urmeaza sa fie conectat nu trebuie sa fie racordat la reteaua de alimentare in timpul
montajului l@mpii. Conectarea cablului de alimentare la dispozitiv poate fi efectuatd de catre o persoana
cu calificare electrotehnica.

Descrierea imaginilor
Figura 1 - instalare
Montaj aparent
Figura 2 - schema de conectare
« N- conductor neutru, culoare albastra
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« L- conductor faza, culoare maro
« LOAD - conexiune sarcind
Figura 3 — setarea timpului si a sensibilitatii
a. Durata de comutare
b. Sensibilitate la lumina
c. Sensibilitate
Figura 4 - inaltimea de instalare si distanta de detectare

Parametri tehnici

Sursa de alimentare: 110-240 V~, 50-60 Hz

Sarcina maxima: 2 000 W

Sarcina capacitivda maxima: 1 000 W

Duratd de comutare: min. 10+ 3 s

Duraté de comutare: max 12 + 1 min

Unghi de detectie: 360°

Sensibilitate la lumin&: <3 LUX ~ 2 000 LUX (reglabild)

Distanta de detectie a prezentei: 3 m max. (< 24 °C)

Distanta de detectie a miscarii: 4,5 m max. (< 24 °C)

Temperatura de functionare: -20 °C pana la +40 °C

Umiditate relativd ambientala: < 93%

inéltime de instalare: 2-4 m

Consum: 0,5 W (in regim de asteptare 0,5 W)

Grad de protectie: P20

Reglarea timpului (intarziere la oprire) - TIME s(10+3 s) pana la 12 min(+2min)
Dupé detectarea ultimei miscari, incepe numaratoarea timpului setat. Pentru testul de functionare este
recomandata setarea la minim.

Reglarea pragului crepuscular (sensibilitate la lumina) - LUX (3-2 000 Ix)
Pentru testul de functionare este recomandata setarea la maxim.

Datele mentionate sunt orientative si pot varia in functie de pozitionare si de inaltimea de montaj.
Distanta de detectie

Senzorul detecteaza prezenta pana la o distanta de 3 m de senzor.
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Daca distanta de detectare este de 3-4,5 m de senzor, acesta va functiona ca un senzor cu microunde
normal si va detecta automat miscarea umana.

LT | Mikrobangy buvimo jutiklis

Gaminys naudoja mikrobangy jutiklj su auk$to daznio elektromagnetinémis bangomis (24 GHz) ir integruota
grandine. Jis aptinka Zmogaus kvépavima ir, jei yra Zmoniy, palieka apsvietima jjungta. Kai Zmonés iSeina,
apsvietimas iSsijungia.

Saugos nurodymai ir jspéjimai

LU Prie$ naudodami jrenginj, perskaitykite naudotojo vadova.

A Laikykités vadove pateikty saugos nurodymy.

Patikrinkite gaminj prie$ naudodami; jei kuri nors dalis yra pazeista, gaminio nenaudokite.

Prie$ montuodami jsitikinkite, kad maitinimo $altinis yra atjungtas.

Sugedus jrenginiui, nebandykite jo taisyti ar ardyti.

Dél elektromagnetiniy trukdziy, mazo temperatdros skirtumo tarp judancio objekto ir jo aplinkos arba
atspindziy (pvz., nuo stipraus viesos $altinio) gaminys gali tinkamai neveikti.

Jrengiant gaminj, laidas negali bati prijungtas prie elektros tinklo. Maitinimo laida prie jrenginio gali prijungti
tik atitinkama kvalifikacija turintis specialistas.

Paveiksléliy aprasymas
1 pav. — montavimas
Montavimas ant pavir§iaus
2 pav. - laidy sujungimo schema
* N - neutralusis laidininkas, mélynas
« L —fazinis laidininkas, rudas
« LOAD - apkrovos prijungimas
3 pav. — laiko ir jautrumo nustatymai
a. Jjungimo laikas
b. Jautrumas Sviesai
c. Jautrumas
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4 pav. — montavimo aukstis ir aptikimo atstumas

Techniniai parametrai

Maitinimo $altinis: 110-240 V~, 50-60 Hz

DidZiausia apkrova: 2000 W

DidZiausia talpiné apkrova: 1000 W

Jjungimo laikas: min. 10 £ 3 s

Jjungimo laikas: maks. 12 + 1 min.

Aptikimo kampas: 360°

Jautrumas $viesai: <3 lux ~ 2000 lux (reguliuojamas)

Buvimo aptikimo diapazonas: Iki 3 m (< 24 °C)

Judesio aptikimo diapazonas: Iki 4,5 m (< 24 °C)

Darbiné temperatira: nuo -20 °C iki +40 °C

Santykinis drégnumas: < 93 %

Montavimo aukstis: 2-4 m

Energijos suvartojimas: 0,5 W (0,5 W veikiant budéjimo rezimu)

Korpuso apsaugos klasé: IP20

Laiko nustatymas (i$jungimo delsa) — LAIKAS (nuo 10 s +3 s iki 12 min +2min)

Po paskutinio judesio aptikimo pradedamas atgalinis pasirinkto laiko skaiCiavimas. Atliekant veikimo bandyma
rekomenduojama nustatyti maziausia verte.

Prieblandos nustatymas (jautrumas $viesai) — Lux (3-2000 [x)

Atliekant veikimo bandyma rekomenduojama nustatyti maziausig verte.

Pateikti duomenys yra apytiksliai ir gali skirtis priklausomai nuo vietos ir jrengimo aukscio.
Aptikimo diapazonas

Jutiklis aptinka objektus, esancius iki 3 metry atstumu nuo jutiklio.

Jei aptikimo atstumas nuo jutiklio yra 3—4,5 metro, jis veiks kaip jprastas mikrobangy jutiklis ir automatiskai
aptiks Zmogaus judéjima.
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LV | Mikrovilnu klatbltnes sensors

Izstradajuma izmantots mikrovilnu sensors ar augstfrekvences elektromagnétiskajiem vilniem (24 GHz)
un integrétu shemu. Tas uztver cilvéka elpu, un, ja telpa ir cilveki, atstaj gaismas ieslégtas. Kad cilvéeki
aiziet, gaismas izsledzas.

Drosibas noradijumi un bridinajumi
Pirms ierices lieto$anas izlasiet lietotaja rokasgramatu.

levérojiet rokasgramata sniegtos drosibas noradijumus.
Pirms lietoSanas parbaudiet izstradajumu; ja kada dala ir bojata, nelietojiet izstradajumu.
Pirms uzstadiSanas parliecinieties, vai ir atvienots stravas padeves avots.
lerices atteices gadijuma neméginiet to labot vai izjaukt.
Elektromagnétiskie traucéjumi, zema temperatiras starpiba starp kustigo objektu un ta apkartni vai atspi-
dumi (pieméram, no spéciga gaismas avota) var izraisit izstradajuma darbibas traucéjumus.
lzstradajuma uzstadiS$anas laika vads nedrikst bat pievienots elektrotiklam. Stravas kabela pieslég$anu
iericei drikst veikt tikai specialists ar atbilstosu elektrika kvalifikaciju.

Attélu apraksts

1. attéls - uzstadisana

UzstadiSana uz virsmas

2. attéls — elektroinstalacijas shema
« N —neitralais vads, zils
« L —fazes vads, briins
« LOAD - slodzes pieslegums

3. attéls - laika un jutibas iestatijumi
a. Aktivizé$anas laiks
b. Gaismas jutiba
c. Jutiba

4. attéls — uzstadiSanas augstums un noteiksanas attalums

Tehniskie parametri
Baros$anas avots: 110-240 V~, 50-60 Hz
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Maksimala slodze: 2000 W

Maksimala kapacitativa slodze: 1000 W

AktivizéSanas laiks: min. 10 + 3 s

Aktivizésanas laiks: maks. 12 + 1 min

Noteik$anas lenkis: 360°

Gaismas jutiba: <3 luksi ~ 2000 luksi (reguléjams)

Klatbatnes noteikdanas diapazons: maks. 3 m (< 24 °C)

Kustibas noteik$anas diapazons: maks. 4,5 m (< 24 °C)

Darba temperatara: -20 °C lidz +40 °C

Relativais mitrums: <93%

Montazas augstums: 2-4 m

Energijas patérind: 0,5 W (0,5 W gaidi$anas rezima)

Korpusa aizsardzibas klase: IP20

Laika iestatijums (izslég$anas aizkave) - TIME (no 10 s 3 s lidz 12 min 2 min)

Péc pedgjas kustibas noteik§anas tiek uzsakta izvéléta laika atskaite. Darbibas parbaudei ieteicams iestatit
minimalo vertibu.

Kréslas iestatijums (gaismas jutiba) — luksi (3-2000 [x)

Darbibas parbaudei ieteicams iestatit minimalo vertibu.

Sniegtie dati ir aptuveni un var atskirties atkariba no atraanas vietas un uzstadi$anas augstuma.
Noteiksanas diapazons

Sensors uztver klatbatni lidz 3 metru attaluma no sensora.

Ja noteiksanas attalums lidz sensoram ir 3-4,5 metri, tas darbojas ka parasts mikrovilnu sensors un
automatiski uztver cilvéku kustibas.

EE | Mikrolaine kohalolekuandur

Toode kasutab kdrgsageduslikke elektromagnetlaineid (24 GHz) kiirgavat mikrolaineandurit ja integreeritud
vooluringi. Andur tuvastab inimese hingamise ja hoiab valgustuse sees seni, kuni inimesed viibivad ruumis.
Kui inimesed lahkuvad, lGlituvad tuled valja.

Ohutusjuhised ja hoiatused
| Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.
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A Jargige juhendis toodud ohutusjuhiseid.

Kontrollige toodet enne kasutamist; arge kasutage toodet, kui moni selle osa on kahjustatud.

Enne paigaldamist veenduge, et vérgutoide oleks valja lilitatud.

Seadme rikke korral drge seda ise parandada ega lahti vétta Uritage.

Elektromagnetilised haired, véike temperatuurivahe lilkuva objekti ja imbruse vahel vai pimestamine (nt
tugeva valgusallika poolt) véivad pbhjustada toote talitlushaireid.

Toote paigaldamise ajal ei tohi juhtmed olla vooluvérku tihendatud. Toitekaabli v6ib seadmega iihendada
ainult vastavate elektritédde kvalifikatsiooniga spetsialist.

Jooniste kirjeldus
Joonis 1 - paigaldamine
Pindpaigaldus
Joonis 2 - elektriskeem

« N - neutraaljuhe, sinine

« L —faasijuhe, pruun

* LOAD - koormuse (ihendus
Joonis 3 - aja ja tundlikkuse seaded

a. Aktiveerimisaeg

b. Valgustundlikkus

c. Tundlikkus
Joonis 4 - Ldusk

Tehnilised parameetrid

Toiteallikas: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maksimaalne koormus: 2000 W

Suurim mahtuvuslik koormus: 1000 W
Aktiveerimisaeg: min 10 + 3 s

Aktiveerimisaeg: max 12 + 1 min

Tuvastusnurk: 360°

Valgustundlikkus: < 3 luksi ~ 2000 luksi (reguleeritav)
Kohaloleku tuvastusulatus: max 3 m (< 24 °C)
Liikumise tuvastusulatus: max 4,5 m (< 24 °C)

orgus ja tuvastamis} Iy
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To6temperatuur: =20 °C kuni +40 °C

Suhteline niiskus: < 93%

Paigalduskdrgus: 2-4 m

Energiatarbimine: 0,5 W (0,5 W ootereziimis)

Umbrise kaitseklass: IP20

Aja seade (valjaliilitusviivitus) — AEG (10 s #3 s kuni 12 min 2 min)

Parast viimase liikkumise tuvastamist algab valitud aja podrloendus. Funktsioonitestiks on soovitatav
seadistada miinimumvaartus.

Hamaruse seade (valgustundlikkus) — luks (32000 luksi)

Funktsioonitestiks on soovitatav seadistada miinimumvéaartus.

Esitatud andmed on ligikaudsed ja vdivad séltuvalt asukohast ja paigalduskérgusest erineda.
Tuvastusulatus:

Andur tuvastab kohaloleku kuni 3 meetri kauguselt andurist.

Kui tuvastamiskaugus on 3-4,5 meetrit andurist, toimib see tavalise mikrolaineandurina ja tuvastab
automaatselt inimeste liikumise.

BG | MUKPOBBITHOB CEH30p 3a NPUCHCTBME

MpoAYKTHT PU3MoN38a MUKPOBBLITHOB CEH30P C BUCOKOUYECTOTHI EIEKTPOMArHUTHY BbiHK (24 GHz) v uHTerpanta
cxema. Toil OTKPUBA YOBELLKOTO AULLIAHE 1 KO MMa Xopa B CTasTa, 0CTaBs OCBETIIEHMETO BKNloyeHo. Korato
X0paTa Cu TPbrHaT, CBETNIMHUTE Ce U3KMIOYBAT.

WHcTpykumu 3a 6e3onacHOCT 1 npeaynpexaeHns
_l I’lpenm Ha nsnonssarte yCTpOl‘ﬁCTBOTO. npoyeTe PbKOBOACTBOTO 32 I'IOTpeGMTeJ'IH.

A Cnas3BaiiTe MHCTPYKLMKTE 33 6E30MacHOCT, AAAEHN B HACTORLLOTO PHKOBOACTBO.

MposepeTe npoayKTa npeay ynotpeba; ako HAKOS YacT € NOBPeAeHa, He ro U3non3sanTe.

Mpeav MoHTask, yBepeTe ce, Ye eNeKTPO3axpaHBaHETO € U3KITIOYEHO.

B cnyuait Ha NoBpefia Ha YCTPOCTBOTO HEe CE ONUTBAIATE Aa ro PEMOHTUPATE UMK pasrnobseate.
ENeKTPOMarHUTHY CMYLLIEHNS!, HUCKa TeMMepaTypHa Pasnnuka Meskay ABVKELLMS ce 0BEKT 1 OKonHaTa cpeaa
UM oT6AISCHLUY (HANPUMEP OT CUMEH M3TOUHWK Ha CBETNIMHA) MOraT Aa AOBEAAT A0 HEU3MPABHOCT Ha MPOAYKTA.
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HPOBOD.HMK'bT He TpﬂﬁBa na bbae BKIOYEH B efneKTpuyeckata Mpexka B MOMeHTa Ha MOHTUPaHe Ha NpPoAayKTa.
CB'bpSBaHETO Ha 3axpaHBaLuuna kaben KbM yCTpOHCTBOTO MOXe [ila Ce U3BbpLUBa CaMOo OT Cneunanunuct cbe
CbOTBETHaTa eNeKTpuyecka KBaJ'IMCbMKaUMﬂ.

Onucanue Ha curypute
durypa 1 — MOHTax
nOE'prHOCTeH MOHTaX
durypa 2 - cxeMa Ha CBbp3BaHe
* N - HeyTpaneH NpoBOAHMK, CUH
« L - cba3os npoBofHMK, KachsB
« HATOBAPBAHE - Bpb3ka 3a HaToBapBaHe
durypa 3 - HacTPOIKM 3a BpeMe U YYBCTBUTENHOCT
a. Bpeme 3a akTuBnpaHe
b. HacTpoiika Ha npara Ha ocBeTeHOCT
c. YyscTeutenHoct
®durypa 4 — BUCOUMHA Ha MOHTaX W Pa3CTOSHUE Ha OTKpMBaHe

TexHU4ecku napameTpu

3axpanBaHe: 110-240 V~, 50-60 Hz

MakcumManHo HaTosapsaHe: 2000 W

MakcuManHo kanauntueHo HaToapeaHe: 1000 W

BpeMme 3a aktuBupare: MuH 10 + 3 cek

BpeMme 3a akTuBMpaHe: Makc. 12 + 1 MuH

bron Ha 3acuuaHe: 360°

HacTpoiika Ha npara Ha ocBeTeHoCT: < 3 nykca ~ 2000 nykca (perynupyema)
06xBaT Ha OTKPUBaHe Ha NpUCHCTBME: 3 M MaKce. (< 24 °C)
06xBaT Ha OTKpUBaHe Ha ABUsKkeHWe: 4,5 m Makc. (< 24 °C)
PabotHa TemMnepatypa: ot -20°C o +40°C

OTHOCUTenNHa BNasHOCT: < 93 %

MoHTaxHa BuUCOuUMHa: 2-4 m

Pasxon Ha eHeprusi: 0,5 W (0,5 W B peskiM Ha roToBHOCT)
CreneH Ha 3awmTa: IP20
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Hactpoiika Ha BpeMeTo (3abassHe Ha uskniousaHeto) — BPEME (10 s +3 s go 12 min 2 min)

Cnen KaTo nocneaHoTo fiBukeHne Bbae OTKpUTO, obpaTHOTO BpoeHe Ha n3bpaHoTo Bpeme cTapTupa. 3a

hyHKLMOHAMEH TeCT ce MpenopbyBa HaCcTPOBaHe Ha MUHWMATTHaTa CTOMHOCT.

HacTpoiika 3a perynupaHe Ha cunata Ha CBETAIMHHMA NOTOK (cBeTnouyecTeutenHoct) — LUX (3-2000 [x)

3a ¢hyHKLMOHarEH TECT ce MPenopbyBa HacTPOBaHEe Ha MUHUMATTHaTa CTOMHOCT.

lpenocTaseHnTe aaHHN ca NPUBNN3MTENHN M MOraT Aa BapupaT B 3aBMCMMOCT OT MECTOMOSOKEHMETO 1
BMCOUYMHATA Ha MOHTa.

06xBaT Ha 3acuuaHe

CeH30pbT OTKpMBA MPUCHCTBME Ha Pa3CcTOsHUE 10 3 METpa OT CeHsopa.

AKO pa3CTOSHMETO 3a OTKpUBaHe e 3-4,5 MeTpa OT CeH30pa, TOM LLie (hyHKLIMOHMPa KaTo HOpMareH MUKPOBBITHOB

CEH30p 1 aBTOMaTUYHO LLie OTKPMBA [IBUKEHNETO Ha Xopa.

FRIBE | Détecteur de présence a micro-ondes

Ce produit contient un capteur & micro-ondes avec onde électromagnétique haute fréquence (24 GHz)
et un circuit intégré. Il détecte la respiration humaine et, si des personnes sont présentes, les lampes
restent allumées. Quand les personnes quittent l'espace couvert par le capteur, les lumiéres s'éteignent.

Consignes de sécurité et avertissements
Avant d'utiliser cet appareil, lire attentivement la Notice utilisateur.

A Toujours veiller a respecter les consignes de sécurité stipulées dans la présente notice.

Controéler cet appareil avant de lutiliser. Si une de ses parties devait étre endommageée, il conviendra de
ne plus l'utiliser.

Avant de procéder au montage, vérifier que 'alimentation électrique a été débranchée.

Si U'appareil est en défaut, ne pas essayer de le réparer ni de le démonter.

Des perturbations du champ électromagnétique, une faible différence de température entre 'atmosphére
ambiante et l'objet en mouvement, un éblouissement (par exemple suite a la présence d'une puissante
source de lumiére), tout cela peut faire que le produit ne fonctionne pas correctement.

Au moment du montage du luminaire, le cable de raccordement ne peut pas étre raccordé au réseau
d’alimentation. Raccorder le cable d'alimentation a l'appareil est une opération qui ne pourra étre réalisée
que par une personne ayant les qualifications et les habilitations électrotechniques nécessaires.
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Description des figures
Figure 1 - Installation
Montage en applique
Figure 2 — Schéma de cablage
« N - Cable du neutre, couleur bleue
* L - Cable de phase, couleur marron
« LOAD - Connexion de la charge
Figure 3 — Réglage du temps et de la sensibilité
a. Durée d’enclenchement
b. Sensibilité a la lumiére
c. Sensibilité
Figure 4 — Hauteur d’installation et distance de détection

Parametres techniques

Alimentation : 110-240 V~, 50-60 Hz

Charge maximale : 2 000 W

Charge capacitaire maximale : 1 000 W

Durée d'enclenchement : min. 10 + 3 s

Durée d’enclenchement : max. 12 + 1 min

Angle de détection : 360°

Sensibilité & la lumiére : < 3 LUX ~ 2 000 LUX (peut &tre modifié)

Portée de la détection d’'une présence : 3 m max. (< 24 °C)

Portée de la détection d’'un mouvement : 4,5 m max. (< 24 °C)

Température d’exploitation : -20 °C & +40 °C

Humidité relative ambiante : < 93 %

Hauteur d'installation : 2 -4 m

Consommation : 0,5 W (en mode de veille 0,5 W)

Indice de protection : IP20

Réglage du temps (temporisation avant la désactivation) — TIME (10 + 3 s & 12 min + 2 min)
C'est le dernier mouvement détecté qui lance le décompte de lintervalle de temps ayant été paramétré.
Lors de U'essai fonctionnel, il est recommandé de régler ce paramétre a sa valeur minimale.
Réglage du crépuscule (sensibilité a la lumiére) — LUX (3-2 000 [x)
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Lors de U'essai fonctionnel, il est recommandé de régler ce paramétre a sa valeur maximale.

Ces informations ne sont fournies qu'a titre indicatif, elles pourront varier en fonction de la position et de
la hauteur de montage.

Distance de détection

Le capteur détecte une présence jusqu’a une distance de 3 m.

Si la distance de détection est comprise entre 3 et 4,5 m, le capteur fonctionnera comme un capteur a

micro-ondes normal et il détectera automatiquement les mouvements humains.

IT | Sensore di presenza a microonde

I prodotto utilizza un sensore a microonde con onde elettromagnetiche ad alta frequenza (24 GHz) e un
circuito integrato. Rileva il respiro umano e, se ci sono persone presenti, le luci rimangono accese. Quando
le persone se ne vanno, le luci si spengono.

Istruzioni e avvertenze di sicurezza

| Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni per l'uso.

A Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale.

Controllare il prodotto prima di usare la lampada; se qualche parte & danneggiata, non utilizzarla.
Assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata prima dell'installazione.

In caso di malfunzionamento, non riparare o smontare il dispositivo.

Il prodotto potrebbe non funzionare correttamente in caso di interferenze del campo elettromagnetico,
piccole differenze di temperatura tra 'oggetto in movimento e 'ambiente, abbagliamento (ad esempio da
una forte fonte di luce).

Il conduttore collegato non deve essere collegato alla rete elettrica al momento dellinstallazione dell'ap-
parecchio. Il collegamento del cavo di alimentazione al dispositivo deve essere effettuato da una persona
con qualifica elettrotecnica.

Descrizione delle immagini
Figura 1 - installazione
Montaggio a filo
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Figura 2 — schema del cablaggio
« N - conduttore zero, colore blu
« L - conduttore di fase, colore marrone
« LOAD - collegamento del carico
Figura 3 — impostazione del tempo e della sensibilita
a. Tempo di commutazione
b. Sensibilita alla luce
c. Sensibilité
Figura 4 - altezza di installazione e distanza di rilevamento

Parametri tecnici

Alimentazione: 110-240 V~, 50-60 Hz

Carico massimo: 2.000 W

Capacita massima: 1.000 W

Tempo di commutazione: min 10 + 3 sec

Tempo di commutazione: max 12 + 1 min

Angolo di rilevamento: 360°

Sensibilita alla luce: <3 LUX ~ 2 000 LUX (regolabile)

Campo di rilevamento della presenza: 3 m max. (< 24 °C)

Campo di rilevamento del movimento: 4,5 m max. (< 24 °C)

Temperatura di esercizio: da -20°C a +40°C

Umidita relativa ambientale: <93%

Altezza di installazione: 2-4 m

Consumo: 0,5 W (in modalita standby 0,5 W)

Isolamento: IP20

Impostazione del tempo (ritardo dello spegnimento) — TIME (10+3 s fino a 12 min *2 min)

Dopo la registrazione dell’ultimo movimento, il tempo impostato viene conteggiato alla rovescia. Per la

prova di funzionamento si raccomanda l'impostazione minima.

Impostazione del tramonto (sensibilita luminosa) — LUX (3-2 000 Lx)

Per la prova di funzionamento si raccomanda l'impostazione massima.

Le informazioni fornite sono approssimative e possono variare in base alla posizione e all'altezza
dell'installazione.

Distanza di rilevamento
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Il sensore rileva la presenza fino a una distanza di 3 m dal sensore.
Se la distanza di rilevamento & compresa tra 3 e 4,5 m dal sensore, funzionera come un normale sensore
a microonde e rilevera automaticamente il movimento umano.

NL | Microgolf-aanwezigheidssensor

-product maakt gebruik van een microgolfsensor met een hoogfrequente elektromagnetische golf (24 GHz)
en een geintegreerde schakeling. Detecteert menselijke ademhaling en als er mensen aanwezig zijn, blijven
de lampen branden. Als de mensen weg zijn, gaan de lichten uit.

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen
|l=l| Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gaat gebruiken.

A Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

Controleer het product voor gebruik op beschadigingen. Indien er onderdelen beschadigd zijn, gebruik
het dan niet.

Zorg ervoor dat de voeding is losgekoppeld voor de installatie.

Repareer of demonteer de apparatuur niet in geval van een storing.

Door interferentie van elektromagnetische velden, kleine temperatuurverschillen tussen het bewegende
object en de omgeving, schittering (bijv. door een sterke lichtbron) kan het product onjuist functioneren.
De aangesloten kabel mag niet worden aangesloten op het stroomnet op het moment dat de verlichting
wordt geinstalleerd. Het aansluiten van de voedingskabel op het apparaat kan uitsluitend worden uitgevoerd
door een persoon met een elektrotechnische kwalificatie.

Beschrijving van de figuren
Figuur 1 - installatie
Opbouwmontage
Figuur 2 - aansluitschema

« N —nulgeleider,kleur blauw

« L —fasegeleider kleur bruin

« LOAD - belastingaansluiting
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Figuur 3 - tijd- en gevoeligheidsinstellingen
a. Schakeltijd
b. Lichtgevoeligheid
c. Gevoeligheid
Figuur 4 - Installatiehoogte en detectieafstand

Technische parameters

Voeding: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maximale schakelbelasting: 2 000 W

Maximale belastbaarheid: 1 000 W

Schakeltijd: min 10+ 3 s

Schakeltijd: max 12 + 1 min

Detectiehoek: 360°

Lichtgevoeligheid: <3 LUX ~ 2 000 LUX (instelbaar)

Detectiebereik aanwezigheid: 3 m max. (< 24 °C)

Detectiebereik beweging: 4,5 m max. (< 24 °C)

Bedrijfstemperatuur: -20 °C tot +40 °C

Relatieve vochtigheid: < 93 %

Installatiehoogte: 2-4 m

Verbruik: 0,5 W (0,5 W in stand-by-modus)

Dekking: IP20

Tijdinstelling (uitschakelvertraging) - TIME (10 s +3 s tot 12 min +2 min)

Nadat de laatste beweging is opgenomen, wordt de ingestelde tijd afgeteld. Tijdens de functionele test

wordt de minimuminstelling aanbevolen.

Schemerinstelling (lichtgevoeligheid) - LUX (3 =2 000 Lx)

Tijdens de functionele test wordt de maximuminstelling aanbevolen.

De gegeven informatie is slechts een indicatie en kan variéren afhankelijk van de positie en montage-
hoogte.

Detectieafstand

De sensor detecteert aanwezigheid tot op een afstand van 3 m van de sensor.

Als de detectieafstand 3-4,5 m van de sensor is, werkt deze als een normale microgolfsensor en detecteert

hij automatisch menselijke bewegingen.
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ES | Sensor de presencia por microondas

El producto utiliza un sensor de microondas con onda electromagnética de alta frecuencia (24 GHz) y un
circuito integrado. Detecta la respiracion humana y, si hay personas presentes, las luces permanecen
encendidas. Cuando la gente se va, las luces se apagan.

Instrucciones y advertencias de seguridad
Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de instrucciones.

Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.
Antes de utilizarlo, revise el producto. Si alguna parte esta dafiada, no utilice el producto.
Antes del montaje, asegurese que el producto esta desconectado de la fuente de alimentacién.
En caso de averia no repare ni desmonte el producto por su cuenta.
Debido a las interferencias del campo electromagnético, en caso de una diferencia de temperatura pequefia
entre el objeto en movimiento y el entorno o en caso de deslumbramiento (por ejemplo por una fuente
luminosa fuerte), puede que el dispositivo no funcione correctamente.
Durante el montaje de la ldmpara, el cable que esté manipulando debe estar desconectado de la red
de alimentacién. Solo una persona con cualificacién eléctrica puede realizar la conexién del cable de
alimentacién al dispositivo.

Descripcion de las imagenes
Figura 1 — montaje
Montaje adosado
Figura 2 — esquema eléctrico
« N- cable neutro, color azul
« L-cable de fase, color marrén
« LOAD - conexién de carga
Figura 3 — ajustes de tiempo y sensibilidad
a. Tiempo de activacion
b. Sensibilidad luminica
c. Sensibilidad
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Figura 4 — altura de montaje y distancia de deteccion

Ficha técnica

Alimentacion: 110-240 V~, 50-60 Hz

Carga méxima: 2000 W

Carga de capacidad méxima: 1000 W

Tiempo de activacion: min. 10+ 3 s

Tiempo de activacion: max. 12 + 1 min

Angulo de deteccion: 360°

Sensibilidad luminica: <3 LUX ~ 2 000 LUX (ajustable)

Alcance de deteccion de presencia: 3 m max. (<24 °C)

Alcance de deteccion de movimiento: 4,5 m max. (< 24 °C)

Temperatura de funcionamiento: de -20 °C a +40 °C

Humedad relativa del ambiente: < 93 %

Altura de montaje: 2-4 m

Consumo: 0,5 W (en modo de espera 0,5 W)

Proteccion: IP20

Configuracion del tiempo (retardo del apagado) - TIME (10 s +3 s hasta 12 min +2 min)
Alregistrar el Ultimo movimiento empieza a contar el tiempo seleccionado. En la prueba de funcionamiento
se recomienda seleccionar el minimo.

Configuracion de atenuacién (sensibilidad luminica) — LUX (3-2 000 [x)

En la prueba de funcionamiento se recomienda seleccionar el maximo.

Los datos indicados son orientativos, pueden variar segun la posicion y altura de montaje.
Distancia de deteccion

El sensor detecta la presencia hasta una distancia de 3 m del sensor.

Si la distancia de deteccion es de 3-4,5 m desde el sensor, funcionard como un sensor de microondas
normal y detectarad automaticamente el movimiento humano.
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PT | Sensor de presenca por micro-ondas

0 produto utiliza um sensor de micro-ondas com ondas eletromagnéticas de alta frequéncia (24 GHz) e um
circuito integrado. Deteta a respiragdo humana e, se houver pessoas presentes, mantém as luzes acesas.
Quando as pessoas saem, as luzes apagam-se.

Instrucgdes e avisos de seguranga
Leia o manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo.

Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual.
Inspecione o produto antes de o utilizar; se alguma pega estiver danificada, ndo utilize o produto.
Antes de instalar, certifique-se de que a fonte de alimentag&o estéa desligada.
Em caso de avaria do dispositivo, ndo tente repara-lo ou desmontéa-lo.
As interferéncias eletromagnéticas, uma baixa diferenga de temperatura entre o objeto em movimento
e as suas imediagdes ou o encandeamento (por exemplo, por uma fonte de luz forte) podem provocar o
mau funcionamento do produto.
0 condutor ndo pode estar ligado a rede elétrica aquando da instalagao do produto. A ligagao do cabo de
alimentagao ao dispositivo sé pode ser efetuada por um profissional com qualificagdes elétricas relevantes.

Descrigao das figuras
Figura 1 - instalagao
Instalagdo montada em superficie
Figura 2 — esquema de cablagem
« N - condutor neutro, azul
« L-condutor de fase, castanho
« LOAD - ligagao de carga
Figura 3 — definigdes de tempo e sensibilidade
a. Tempo de ativagao
b. Sensibilidade a luz
c. Sensibilidade
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Figura 4 - altura de montagem e distancia de detegao

Parametros técnicos

Alimentagao: 110-240 V~, 50-60 Hz

Carga méxima: 2000 W

Carga capacitiva maxima: 1000 W

Tempo de ativagdo: min. 10+ 3 s

Tempo de ativagdo: méax. 12 + 1 min

Angulo de detegao: 360°

Sensibilidade & luz: < 3 lux ~ 2000 LUX (ajustével)

Alcance de detegao de presenga: 3 m méx. (< 24 °C)

Alcance de detegdo de movimento: 4,5 m méx. (< 2 °C)

Temperatura de funcionamento: -20 °C a +40 °C

Humidade relativa: < 93%

Altura de montagem: 2-4 m

Consumo de energia: 0,5 W (0,5 W em modo de espera)

Classificagao da caixa: IP20

Definigao de tempo (atraso de desativagéo) - TIME (10 s +3 s a 12 min +2 min)

Apods a detegdo do ultimo movimento, inicia-se a contagem decrescente do tempo selecionado. Para o
teste de funcionamento, recomenda-se a definigao do valor minimo.

Definigao do crepusculo (sensibilidade a luz) - Lux (3-2000 Lx)

Para o teste de funcionamento, recomenda-se a definigao do valor minimo.

Os dados fornecidos sao aproximados e podem variar consoante o local e a altura da montagem.
Alcance de detecéo

0 sensor deteta a presenga até uma distancia de 3 metros do sensor.

Se a distancia de detecao for de 3 a 4,5 metros do sensor, funciona como um sensor de micro-ondas
normal e deteta automaticamente o movimento humano.
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R|CY | AloBntApac mapouciog UKPOKUUATWY

To tpoldV XpNOYOTIOLEL £vav ataBNTHAPO ULKPOKUHBETWY IE NAEKTPOROY VNTIKA KUHOTO YNARG CUXVO-
NTOG (24 GHZ) Kot Vo ONOKANPWIEVO KOKAW. AVIXVEVEL TNV OVOPWTILVN OVATTVOT KO, OV UTLAPXOLV
dtopa otov XWwpo, datnpel Tor UTa avappéva, Otav @Uyouv oL GvBpwrtoL, T PUITO ORAVOUV.

0dnyieg aopaAeiag KoL TPOELSOMOLAOELG
ABGOTE TO £YXELPIDLO XPAOTN TPV XPNOLHOTIOACETE TN GUOKELH.

Tnpelte TI¢ 0dnyleg aoaielag oV TEPNABEVOVTOL OTO YXELPIDLO.
EmBewpnriote 1o mpoidv mpv amd Tn Xprion. Av otolodATIOTE THAKX €XEL UIOOTEl {NLE, KNV XPN-
OLLLOTIOLAOETE TO TIPOLOV.
Mpwv amd TNV eykotdotoon, BeRatwdelte 6Tl n tpopodooia elvon amoouvOedEUEVN.
Ye meplmtwon BAGBNG TNG CUOKEUNG, NV ETUXELPNOETE VO TNV EMOKEVAOETE 1) VA TNV OTOCLVOP-
LOAOYAOETE.
OL NAEKTPOHOYVNTIKES TIOPEUBOAEG, N HLKPT) DLapopd BEPOKPAGIOG LETAED TOU KIVOULEVOU OVTIKEL-
HEVOU KoL TOU YUPW XWPOU TOU A Lot Aduyn (Tt.X. omtd Lloxupr Ttnyr eWTdg) UIMopel Vo ipokahéoouy
SuoheLtoupyia Tou TTPoldVToC.
O aywydg dev TPETEL Vo Elvai CUVOEDEEVOC OTO NAEKTPLKO DIKTUO TN OTLYWF TNG EYKOTAOTOONG TOU
TPOLdVTOG. H olvdeon Tou KoAwdiou TPOPODOGIOG OTN CUCKELH ETUTPEMETOL VO PO LOTOTIOWNOEL
pévo omd emaryyEAOTO [E Tt KATEANNAG NAEKTPOAOYIKG TT(POCOVTAL.
NepLypagn Twv oXNUATWV
IxAna 1 - Eykatdotaon
ETaVELOKT) EYKOTAOTOON
IXAHa 2 — Aldypappa koAwdiwong

* N — oUd£TEPOG ayWYSC, UTTAE

o L - aywydg dong, kagé

* LOAD - o\vdeon poptiou
IxAHa 3 — PuBpuioelg xpbvou kat evaiadnoiag

a. Xpoévog evepyomolnong

b. Euvawobnola oto pwg
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c. EvawoBnoia
IXAHA 4 - Yyog tomoBétnong koL andotaon avixveuong

TeXVIKEG TP AETPOL

Tpowodootia: 110-240 V~, 50-60 Hz

Méyloto poptio: 2.000 W

Méyloto xwpntkd poptio: 1.000 W

Xpoévog evepyoroinong: eAdx. 10 + 3 deuT.

Xpoévog evepyorolnong: Héy. 12 £ 1 Aemtd

lwvia avixvevong: 360°

EvatoBnoia oto pwg: < 3 LUX ~ 2.000 LUX (puBuldpevn)

EpBéAeL avixveuong opouoiag: 3 m 1o avwtoto (< 24 °C)

EpBéAela avixvevong kivnong: 4,5 m 1o avwtato (< 24 °C)

Oeppokpooia Aettoupylag: -20 °C éwg +40 °C

YxeTKr) vypaolo: < 93 %

Yyog tonobétnong: 2-4 m

Katavéhwon oxvog: 0,5 W (0,5 W o€ katdotaon avaovig)

BoBpég pootaciag mepBAfatog: IP20

PGOuLON Xpbdvou (kaBuotépnon amevepyonoinong) — TIME (10 s +3 s £wg 12 min +2 min)

Metd TNV avixveuon tng tehevtalag kivnong, ektvé n avtiotpo@n HETPNON TOU ETUAEYEVOL XPOVOUL.

o dokipr TG Aettoupylag cuviotdtat pUBILON OTNV EAGXLOTN T,

PGOuLON Aukbépwtog (Evarodnoia oto Ywc) - LUX (3-2.000 Ix)

o dokipr TG Aettoupylag cuviotdtan pUBILON OTNV EAGXLOTN T,

To ODOHEVH TIOU TIAPEXOVTOL EIVOL KOTA TTPOOEYYLON, KOl EVOEXETAL VO DLOPEPOUV OVAAOYCL |LE TN
6¢on kal To VYog TomoBETNoNG.

EpBélela avixvevong

O aoONTAPOG AVIXVEVEL TTOPOUCL OE OmOOTOON HEXPL 3 ETPAL.

Av n ardéotaon avixveuong slvat 3-4,5 pétpa artd tov auobntipa, Ba Aettoupyel oav Kavovikog

ALoONTAPOG HIKPOKUHATWY KoL Bot avIXVEVEL ouTOHaTa TNV avBpuortvn kivnon.
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SE | Mikrovagsnarvarosensor

Produkten anvander en mikrovagssensor med hagfrekventa elektromagnetiska vagor (24 GHz) och en inte-
grerad krets. Den kanner av manniskors andedrakt och later lamporna vara tanda om det finns manniskor
i nérheten. Lamporna slocknar nar man ldmnar omradet.

Sakerhetsanvisningar och -varningar
Las bruksanvisningen innan du anvander enheten.

Folj sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.
Inspektera produkten fére anvandning; anvand inte produkten om nagon del ar skadad.
Kontrollera att strémforsérjningen ar frankopplad innan du installerar.
Forsok inte att reparera eller demontera enheten om den skulle ga sénder.
Elektromagnetiska stérningar, en lag temperaturskillnad mellan det rérliga objektet och dess omgivning
eller blandning (t.ex. fr&n en stark ljuskalla) kan leda till att produkten inte fungerar som den ska.
Ledaren fér inte vara ansluten till elndtet under installationen av produkten. Anslutning av strémkabeln till
enheten far endast utféras av en fackman med relevanta elektriska kvalifikationer.

Beskrivning av bilderna
Figur 1 - installation
Ytmonterad installation
Figur 2 - kopplingsschema
* N - neutral ledare, bla
« L —fasledare, brun
« LOAD - anslutning av last
Figur 3 - instéllning av tid och kanslighet
a. Aktiveringstid
b. Ljuskanslighet
c. Kanslighet
Figur 4 — monteringshdjd och detekteringsavstand

Tekniska parametrar
Stromférsérjning: 110-240 V~, 50-60 Hz
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Maximal belastning: 2 000 W

Maximal kapacitiv belastning: 1 000 W

Aktiveringstid: min. 10+ 3 s

Aktiveringstid: max. 12 + 1 min

Detekteringsvinkel: 360°

Ljuskénslighet: <3 LUX ~ 2 000 LUX (justerbart)

Nérvarodetekteringsintervall: 3 m max. (< 24 °C)

Omrade for rorelseavkanningar: 4,5 m max. (< 24 °C)

Drifttemperatur: -20 °C till +40 °C

Relativ luftfuktighet: < 93 %

Monteringshdéjd: 2-4 m

Strémférbrukning: 0,5 W (0,5 W i standby-lage)

Kapslingsklass: IP20

Installd tid (avstangningsfordrojning) - TID (10 s (+3 s) till 12 min (+2min)

Efter att den sista rérelsen har detekterats startar nedrékningen av den valda tiden. Vi rekommenderar att
du staller in minimivardet for att utfora prestandatestet.

Skymningsinstéllning (ljuskanslighet) - Lux (3-2 000 x)

Vi rekommenderar att du stéller in minimivardet for att utfora prestandatestet.

De angivna véardena &r ungeférliga och kan variera beroende pa plats och monteringshgjd.
Detekteringsomrade

Sensorn detekterar narvaro upp till ett avstand av 3 meter fran sensorn.

Om detekteringsavstandet ar 3-4,5 meter fran sensorn fungerar den som en vanlig mikrovagssensor och
detekterar automatiskt manskliga rérelser.

FI | Mikroaaltokasnaoloanturi

Tuote kayttda mikroaaltoanturia, joka hyddyntad korkeataajuisia sdhkémagneettisia aaltoja (24 GHz) ja
sisaltaa integroidun piirin.Se havaitsee ihmisen hengityksen ja pitaa valot paalld, jos paikalla on ihmisia.
Kun ihmiset poistuvat, valot sammuvat.

Turvallisuusohjeet ja varoitukset

| Lue kayttoohje ennen laitteen kayttoa.

42



A Noudata kayttoohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.

Tarkasta tuote ennen kayttda:; jos jokin osa on vaurioitunut, &l kayta tuotetta.

Varmista ennen asennusta, etta virtalahde on kytketty irti.

Jos laitteeseen tulee vika, &la yrita korjata tai purkaa sita.

Sahkémagneettiset hairiét, pieni lampotilaero liikkuvan kohteen ja sen ympariston valilla tai haikaisy (esim.
voimakkaan valonlihteen aiheuttama) voivat aiheuttaa tuotteen toimintahairién.

Liitantajohdin ei saa olla kytkettyna verkkovirtaan tuotteen asennuksen aikana. Virtajohdon liittdmisen
anturiin saa tehda vain ammattilainen, jolla on asianmukainen sahkdalan patevyys.

Kuvien kuvaus
Kuva 1 - asennus
Pinta-asennus
Kuva 2 - kytkentakaavio
« N - nollajohdon, sininen
¢ L - vaihejohdin, ruskea
« LOAD - kuormitusjohdin
Kuva 3 - aika- ja herkkyysasetukset
a. Aktivointiaika
b. Valoherkkyys
c. Herkkyys
Kuva 4 - asennuskorkeus ja tunnistusetdisyys

Tekniset parametrit

Virransy6tté: 110-240 V~, 50-60 Hz
Maksimikuormitus: 2 000 W

Kapasitiivinen maksimikuormitus: 1 000 W
Aktivointiaika: vah. 10+ 3 s

Aktivointiaika: enint. 12 £ 1 min
Tunnistuskulma: 360°

Valoherkkyys: < 3-2 000 luksia (saadettévissa)
Lasndolon tunnistusalue: enint.3 m (< 24 °C)
Liiketunnistusalue: enint.4,5 m (< 24 °C)
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Toimintalampétila: -20 — +40 °C

Suhteellinen kosteus: < 93 %

Asennuskorkeus: 2-4 m

Virrankulutus: 0,5 W (0,5 W valmiustilassa)

Kotelon luokitus: IP20

Aika-asetus (poiskytkentaviive) — AIKA (10 s +3 s — 12 min 2 min)

Kun viimeinen liike on havaittu, valitun ajan laskenta alkaa. Toimintatestid varten suositellaan vahimmais-
arvon asettamista.

Hamaraasetus (valoherkkyys) — LUKSI (3-2 000 Ix)

Toimintatestid varten suositellaan vdhimmaisarvon asettamista.

Annetut tiedot ovat suuntaa-antavia ja voivat vaihdella sijainnin ja asennuskorkeuden mukaan.
Tunnistusalue

Anturi havaitsee [dsndolon enintdan 3 metrin etaisyydelta anturista.

Jos tunnistusetdisyys on 3-4,5 metrid anturista, se toimii normaalina mikroaaltoanturina ja tunnistaa
automaattisesti ihmisen liikkeen.

DK | Mikrobelge tilstedevaerelsessensor

Produktet bruger en mikrobglgesensor med hgjfrekvente elektromagnetiske balger (24 GHz) og et integreret
kredslgb. Den registrerer menneskelig ande, og hvis der er mennesker til stede, holder den lyset teendt.
Na&r de pageeldende personer forlader omradet igen, slukkes lyset.

Sikkerhedsforskrifter og advarsler
LU Lees brugsanvisningen, fgr du tager enheden i brug.

A Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i brugsanvisningen.

Efterse produktet for brug. Hvis en del er beskadiget, ma du ikke bruge produktet.

For du installerer, skal du serge for, at stremforsyningen er afbrudt.

| tilfeelde af fejl pd enheden ma du ikke forsege at reparere eller afmontere den.

Elektromagnetisk interferens, en lav temperaturforskel mellem det bevaegelige objekt og dets omgivelser
eller bleending (f.eks. fra en steerk lyskilde) kan resultere i, at produktet ikke fungerer korrekt.
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Tilslutningslederen mé ikke veere tilsluttet lysnettet pa tidspunktet for installation af produktet. Tilslutning
af stremkablet til enheden méa kun foretages af en fagmand med relevante elektriske kvalifikationer.

Beskrivelse af figurer
Figur 1 - installation
Overflademontering
Figur 2 - ledningsdiagram
« N -neutralleder, bla
 L-faseleder, brun
« LOAD - tilslutning af belastning
Figur 3 - indstillinger for tid og falsomhed
a. Aktiveringstid
b. Lysfelsomhed
c. Felsomhed
Figur 4 - monteringshgjde og detektionsafstand

Tekniske parametre

Stremforsyning: 110-240 V~, 50-60 Hz

Maks. belastning: 2.000 W

Maks. kapacitiv belastning: 1.000 W

Aktiveringstid: min. 10+ 3 s

Aktiveringstid: maks. 12 + 1 min

Registreringsvinkel: 360°

Lysfalsomhed: < 3 lux ~ 2.000 lux (justerbar)
Tilstedeveerelsesdetektionsomrade: maks. 3 m (< 24 °C)
Bevaegelsesdetektionsomréde: maks. 4,5 m (< 24 °C)
Driftstemperatur: -20 °C til +40 °C

Relativ luftfugtighed: < 93 %

Monteringshgjde: 2-4 m

Stromforbrug: 0,5 W (0,5 W i standbytilstand)
Kapslingsklasse: IP20

Tidsindstilling (slukningsforsinkelse) — TID (10 s (+3 s) til 12 min (+2 min)
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Nar den sidste bevaegelse er registreret, starter nedteellingen af den valgte tid. Til funktionstesten anbefales
det at indstille til minimumsveerdien.

Skumringsindstilling (lysfelsomhed) — Lux (3-2.000 Lx)

Til funktionstesten anbefales det at indstille til minimumsvaerdien.

De angivne data er omtrentlige og kan variere afhaengigt af placering og monteringshgjde.
Detektionsomrade

Sensoren registrerer tilstedevaerelse op til en afstand p& 3 meter fra sensoren.

Hvis detektionsafstanden er 3-4,5 meter fra sensoren, fungerer den som en normal mikrobglgesensor og
registrerer automatisk menneskelig bevaegelse.
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GARANCIJSKI LIST

1. Firma in naslov sedeza garanta: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 §empeter v Savinjski dolini

2. Datum dobave blaga:

3. Podatki, ki identificirajo blago:

ZNAMKA: Mikovalovni senzor prisotnosti

TIP: GS31111

4. Garant jam¢i za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zatne te¢i z dobavo blaga potroSniku.

5. Pravice potrosnika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglaSevalskem
sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravijene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni
servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora proizvajalec potrosniku brezplacno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rokiz prejnjega odstavka se Lahko podalj$a na najkrajsi cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni.
PridoloCitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in komplek blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokoncanje
popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.
Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj3anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrosnik zahteva vratilo celotne
kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Ce potro3nik zahteva sorazmerno zniZanje kupnine, je zniZanje kupnine sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je potrodnik prejel, v primerjavi
z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, Ee bi bilo skladno.
Ne glede na zqoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vratilo placanega zneska od proizvajalca, e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potroSniku za tas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplatno
uporabo puduhnega blaga.
te p potrosniku ne zagotovi blaga v zatasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel upnrabljatl od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.
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Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
placa proizvajalec.

Postopek, ki ga mora potro$nik uporabiti za uveljavljanje garancije:

Potrosnik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti ali osebno pri poobla$tenem servisu s predloZitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma
omogoti pregled blaga.

0b prijavi mora priloZiti kopijo racuna o nakupu in natanéno navesti razloge oziroma zahtevek.

V primeru upravitenega zahtevka bo podjetje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki glede resitve reklamacije.

. Rok za resitev zahtevka: 30 dni z moznostjo podalj$anja za najvec 15 dni.

Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

0Ozemeljsko obmotje veljavnosti garancije: Slovenija.

. Opozorilo, potroSnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga k
garancija ne izkljuuje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
Garant zagotavlja potroSniku vzdrZevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije

o
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lacno uveljavlja j Ine zahtevke in da

—
1=
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Poobla3geni serviser: EMOS S, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si
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